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See the notice on TED website

133490-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Distributionstransformatorer – Доставка на маслонапълнени разпределителни 
трансформатори СрН/НН по обособени позиции за нуждите на „Електроразпределение 
Север” АД, съфинансирана по Модернизационен фонд за предоставяне на безвъзмездна 
финансова помощ във връзка с изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД.
OJ S 39/2026 25/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
E-postadress: Tzvetan.Zirkov@energo-pro.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande enhetens verksamhet: Elrelaterad verksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на маслонапълнени разпределителни трансформатори СрН/НН по 
обособени позиции за нуждите на „Електроразпределение Север” АД, съфинансирана 
по Модернизационен фонд за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ във 
връзка с изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. между Министерството на 
енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД.
Beskrivning: Настоящата поръчка предвижда да се достави чрез закупуване нови, 
неупотребявани маслонапълнени разпределителни трансформатори за нуждите на 
„Електроразпределение Север” АД по обособени позиции, както следва: I. Обособена 
позиция - Маслонапълнени разпределителни трансформатори с едно първично 
напрежение ; II. Обособена позиция - Маслонапълнени разпределителни 
трансформатори с две първични напрежения.
Förfarandets identifierare: bc9593a9-353a-45fb-b206-30452e98380e
Intern identifierare: 552016
Typ av förfarande: Förhandlat förfarande med föregående meddelande om upphandling/under 
konkurrens
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31213200 Distributionstransformatorer

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Варна
Postnummer: 9000
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
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Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е до складове на 
„Електроразпределение Север“ АД, находящи се в градовете Варна, Горна Оряховица, 
Разград и Шумен.

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Велико Търново
Postnummer: 5000
Del av land (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Разград
Postnummer: 7200
Del av land (NUTS): Разград (BG324)
Land: Bulgarien

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 21 885 923,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Кандидати ще бъдат отстранени освен на основанията по чл. 
54 и чл. 55, ал.1 (без т.2) от ЗОП и при наличие на някое от основанията по чл.107 от 
ЗОП, както и при нарушения на чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 
2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). Националните основания за 
отстраняване, както и тези по чл.107 от ЗОП, са детайлно описани в документацията за 
участие в раздел II Изисквания към кандидатите. Размерът на гаранцията за 
изпълнение е 3% (три) процента от прогнозната стойност на договора по всяка 
обособена позиция.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл.321 или чл.321 а от Наказателния кодекс (чл.54, ал., т.1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.2 
от ЗОП).
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Korruption: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.301-307 
от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Bedrägerier: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.209 - 
213 от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл.114 а - 114 т от Наказателния кодекс (чл.
54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл.253 - 260 от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.1 от 
ЗОП).
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл.159 а - 159 г от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, 
ал.1, т.2 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът има задължения за данъци по 
смисъла на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по 
тях към държавата или към общината на седалището на Възложителя и на кандидата, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл.54, ал.1, 
т.3 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
на седалището на Възложителя и на кандидата, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл.54, ал.1, т.3 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл.352 - 352 е от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.
54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл.172 или чл.192 а от Наказателния кодекс (чл.54, ал.
1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът е извършил нарушение по чл.
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е 
установен (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП).
Konkurs: Кандидатът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл.
55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Insolvens: Кандидатът е в производство по несъстоятелност по смисъла на Търговския 
закон (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът е в производство по несъстоятелност по 
смисъла на чл.740 от Търговския закон (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
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Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Tvångsförvaltning: Кандидатът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът е преустановил дейността си (чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП).
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2,т. 45 от Допълнителни разпоредби на ЗОП, който не може 
да бъде отстранен (чл.54, ал.1, т.7 от ЗОП).
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице е 
неравнопоставеност в случаите по чл.44, ал.5 от ЗОП (чл.54, ал.1, т.4 от ЗОП).
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата е доказано, 
че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия на строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договор (чл.55, ал.1, т.4 от ЗОП).
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Кандидатът е виновен за 
погрешно представяне на информация, не е в състояние да представи необходимите 
документи или е получил поверителна информация във връзка с тази процедура. За 
кандидата е установено, че е налице някое от следните обстоятелства: - представил е 
документ с невярно съдържание, с което доказва декларираната липсва на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл.54, ал.1, т.
5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл.
54, ал.1, т.5 от ЗОП); - опитал е да повлияе на вземането на решение от страна на 
Възложителя, свързано с отстраняването, подбора, или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която да му даде неоснователно предимство в процедурата на възлагане на 
обществената поръчка (чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата е налице някое от следните обстоятелства: 1. по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 2. не е спазил изискването по чл.101, ал.11 от ЗОП; 3.обстоятелствата по 
чл.194-208, чл. 213а-217, чл. 219-252, чл. 254а-255а, 256-260 от Наказателния кодекс (чл.
54, ал.1, т.1 от ЗОП); 4. извършил е нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 
63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП). 5. извършил е 
нарушение по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност или 
аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП) 6. обстоятелства по чл.113 от Закона за Сметната палата; 7. временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона 
за административните нарушения и наказания (ЗАНН).

5. Del (anbudsområde)
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5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с едно първично напрежение
Beskrivning: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с едно първично 
напрежение Възложителят прогнозира, че за целия период на действие на договора, ще 
бъдат извършени следните доставки, а именно: 1. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен ТМ 250 КVА. 21/0.42 kV - 52 броя; 2. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен ТМ 400 КVА. 21/0.42 kV - 45 броя; 3. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен, ТМ 630 КVА. 21/0.42 kV - 248 броя; 4. Трансформатор, 
маслонапълнен, разпределителен, ТМ 1000 КVА. 21/0.42 kV - 63 броя. * Част от 
прогнозното количество ще бъде в изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Модернизационния фонд. 
Забележка: Посоченото количество е ориентировъчно и в него може да настъпи 
промяна съобразно нуждите на Възложителя. ​​​​​​​
Intern identifierare: 552030

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31213200 Distributionstransformatorer

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Варна
Postnummer: 9000
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Велико Търново
Postnummer: 5000
Del av land (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Разград
Postnummer: 7200
Del av land (NUTS): Разград (BG324)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 10 732 201,00 EUR
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5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Поръчката не е еднократна, а се повтаря във времето. В разумен срок 
преди изтичане на текущ договор за доставка на маслонапълнени разпределителни 
трансформатори следва стартиране на обществена поръчка за нов избор със същия 
предмет, с цел гарантиране на договорна обезпеченост и непрекъсваемост на 
договорите с гореописания предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska unionens återhämtningsinstrument (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Финансовите средства, с които ще бъде съфинансирана 
поръчката, са осигурени чрез Модернизационен фонд. Поръчката е съфинансирана във 
връзка с изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между Министерство на 
енергетиката на Република България и Електроразпределение Север АД, по силата на 
които се предоставят средства за финансиране на Проект с наименование 
„Модернизация и развитие на информационните системи и физическата 
инфраструктура на лицензиран оператор на разпределителна мрежа с цел ускорена 
електрификация и декарбонизация на потреблението и производството на 
електроенергия“. Проектът е насочен към инвестиции за модернизиране на енергийните 
системи с цел намаляване на емисиите на парникови газове в енергетиката, 
промишлеността и транспорта и подобряването на енергийната ефективност. Проектът 
отчита регионалните различия, релефа и климата, които оказват влияние върху 
лицензионната дейност на оператора на електроразпределителната мрежа. 
Резултатите от проекта се изразяват в реализиране на спестявания на енергия чрез 
намаляване на загубите в електроразпределителните мрежи от трансформация и 
пренос.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Кандидатът трябва да е реализирал минимален общ 
оборот за последните 3 (три) приключили финансови години в зависимост от датата, на 
която кандидатът е създаден или е започнал дейността си, както следва: Минимален 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти, за последните три приключени 
финансови години (евро,без ДДС) - 1 000 000.00 евро без ДДС. В случаите на чл.67, ал.5 
от ЗОП и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП за доказване съответствие с декларираното 
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обстоятелство кандидатът предоставя съгласно чл.62, ал.1, т.3 и т.4 от ЗОП следните 
документи: 2.4.1.1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен – копие; 2.4.1.2. Справка за общия оборот и оборот в сферата, 
попадащ в обхвата на поръчката. За чуждестранно лице оборотът се изчислява по 
официален курс на БНБ за съответната валута към датата на подаване на оферта.

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Оборот в сферата, попадащ в обхвата на поръчката - 500 
000 евро без ДДС.. Забележка: *Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
обществената поръчка, следва да се разбира оборот от доставка на електрооборудване 
в сферата на енергетиката .
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на критерия „най – 
ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните количества и 
единична цена за това количество .
Beskrivning: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на 
критерия „най – ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните 
количества и единична цена за това количество .

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/552016
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för förfarandet: 
Beräknat datum för avsändning av inbjudan att lämna anbud: 07/05/2026
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/552016
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Östeuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Възложителят изпраща до Изпълнителя 
писмена поръчка по факс, сканирана по e-mail, по поща или куриер. Образецът на 
поръчката и на потвърждението на поръчката се определя от Възложителя. Сроковете 
за изпълнение на всяка доставка започват да текат от датата на получаване от 

https://app.eop.bg/today/552016
https://app.eop.bg/today/552016
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Възложителя на потвърждение на поръчката за доставка. Изпълнителят или 
упълномощено от него лице приема направеното предложение и връща на 
Възложителя подписано потвърждение на поръчката, в срок не по-дълъг от 7 дни от 
датата на получаването й. Важно: Всички разходооправдателни документи, издавани от 
Изпълнителя, следва да съдържат следния текст: „Разходът е в изпълнение на Договор 
№ 87 от 23.12.2024 г. между Министерството на енергетиката и Електроразпределение 
Север АД за предоставяне на безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Всички видове доставки извършени при изпълнение на 
договора, ще се изплащат от Възложителя на Изпълнителя, в срока договорен между 
страните на втория етап на процедурата, но не по-кратък от 30 дни, при изпълнение на 
условията: подписване на двустранен приемо-предавателен протокол без забележки от 
страните и получена от Възложителя фактура. В зависимост от финансирането на 
доставките, разходооправдателните документи трябва да са оформени, както следва: А) 
Разходооправдателните документи издавани от Изпълнителя за доставки в изпълнение 
на Договор №87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД за предоставяне на 
безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд, следва да съдържат следния текст: 
„Разходът е в изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД 
за предоставяне на безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд“. Б) 
Разходооправд. документи издавани от Изпълнителя за доставки, финансирани със 
средства на Възложителя не следва да съдържат текстовете по б. “А“ .

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба се подава пред КЗК в установения срок 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som mottar anbudsansökningar: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som behandlar anbud: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с две първични напрежения.
Beskrivning: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с две първични 
напрежения Възложителят прогнозира, че за целия период на действие на договора, ще 
бъдат извършени следните доставки, а именно: 1. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен, ТМ 250 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 8 броя; 2. Трансформатор, 
маслонапълнен, разпределителен, ТМ 400 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 365 броя; ​​​​​​​3. 
Трансформатор, маслонапълнен, разпределителен, ТМ 630 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 124 
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броя; 4. Трансформатор, маслонапълнен, тип ТМ 1000 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 24 броя. * 
Част от прогнозното количество ще бъде в изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. 
между Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Модернизационния фонд. 
Забележка: Посоченото количество е ориентировъчно и в него може да настъпи 
промяна съобразно нуждите на Възложителя. ​​​​​​​
Intern identifierare: 552623

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31213200 Distributionstransformatorer

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Варна
Postnummer: 9000
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е до складове на 
„Електроразпределение Север“ АД, находящи се в градовете Варна, Горна Оряховица, 
Разград и Шумен.

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Велико Търново
Postnummer: 9000
Del av land (NUTS): Велико Търново (BG321)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Разград
Postnummer: 7200
Del av land (NUTS): Разград (BG324)
Land: Bulgarien

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 11 153 722,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Поръчката не е еднократна, а се повтаря във времето. В разумен срок 
преди изтичане на текущ договор за доставка на маслонапълнени разпределителни 
трансформатори следва стартиране на обществена поръчка за нов избор със същия 
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предмет, с цел гарантиране на договорна обезпеченост и непрекъсваемост на 
договорите с гореописания предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska unionens återhämtningsinstrument (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Финансовите средства, с които ще бъде съфинансирана 
поръчката, са осигурени чрез Модернизационен фонд. Поръчката е съфинансирана във 
връзка с изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между Министерство на 
енергетиката на Република България и Електроразпределение Север АД, по силата на 
които се предоставят средства за финансиране на Проект с наименование 
„Модернизация и развитие на информационните системи и физическата 
инфраструктура на лицензиран оператор на разпределителна мрежа с цел ускорена 
електрификация и декарбонизация на потреблението и производството на 
електроенергия“. Проектът е насочен към инвестиции за модернизиране на енергийните 
системи с цел намаляване на емисиите на парникови газове в енергетиката, 
промишлеността и транспорта и подобряването на енергийната ефективност. Проектът 
отчита регионалните различия, релефа и климата, които оказват влияние върху 
лицензионната дейност на оператора на електроразпределителната мрежа. 
Резултатите от проекта се изразяват в реализиране на спестявания на енергия чрез 
намаляване на загубите в електроразпределителните мрежи от трансформация и 
пренос.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Кандидатът трябва да е реализирал минимален общ 
оборот за последните 3 (три) приключили финансови години в зависимост от датата, на 
която кандидатът е създаден или е започнал дейността си, както следва: Минимален 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти, за последните три приключени 
финансови години (евро,без ДДС) - 1 000 000.00 евро без ДДС. В случаите на чл.67, ал.5 
от ЗОП и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП за доказване съответствие с декларираното 
обстоятелство кандидатът предоставя съгласно чл.62, ал.1, т.3 и т.4 от ЗОП следните 
документи: 2.4.1.1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен – копие; 2.4.1.2. Справка за общия оборот и оборот в сферата, 
попадащ в обхвата на поръчката. За чуждестранно лице оборотът се изчислява по 
официален курс на БНБ за съответната валута към датата на подаване на оферта.
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Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Оборот в сферата, попадащ в обхвата на поръчката - 500 
000 евро без ДДС.. Забележка: *Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
обществената поръчка, следва да се разбира оборот от доставка на електрооборудване 
в сферата на енергетиката .
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на критерия „най – 
ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните количества и 
единична цена за това количество .
Beskrivning: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на 
критерия „най – ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните 
количества и единична цена за това количество .

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/552016
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för förfarandet: 
Beräknat datum för avsändning av inbjudan att lämna anbud: 07/05/2026
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/552016
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Östeuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Възложителят изпраща до Изпълнителя 
писмена поръчка по факс, сканирана по e-mail, по поща или куриер. Образецът на 
поръчката и на потвърждението на поръчката се определя от Възложителя. Сроковете 
за изпълнение на всяка доставка започват да текат от датата на получаване от 
Възложителя на потвърждение на поръчката за доставка. Изпълнителят или 
упълномощено от него лице приема направеното предложение и връща на 
Възложителя подписано потвърждение на поръчката, в срок не по-дълъг от 7 дни от 
датата на получаването й. Важно: Всички разходооправдателни документи, издавани от 

https://app.eop.bg/today/552016
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Изпълнителя, следва да съдържат следния текст: „Разходът е в изпълнение на Договор 
№ 87 от 23.12.2024 г. между Министерството на енергетиката и Електроразпределение 
Север АД за предоставяне на безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Всички видове доставки извършени при изпълнение на 
договора, ще се изплащат от Възложителя на Изпълнителя, в срока договорен между 
страните на втория етап на процедурата, но не по-кратък от 30 дни, при изпълнение на 
условията: подписване на двустранен приемо-предавателен протокол без забележки от 
страните и получена от Възложителя фактура. В зависимост от финансирането на 
доставките, разходооправдателните документи трябва да са оформени, както следва: А) 
Разходооправдателните документи издавани от Изпълнителя за доставки в изпълнение 
на Договор №87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД за предоставяне на 
безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд, следва да съдържат следния текст: 
„Разходът е в изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД 
за предоставяне на безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд“. Б) 
Разходооправд. документи издавани от Изпълнителя за доставки, финансирани със 
средства на Възложителя не следва да съдържат текстовете по б. “А“ .

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба се подава пред КЗК в установения срок 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som mottar anbudsansökningar: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organisation som behandlar anbud: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Registreringsnummer: 104518621
Postadress: ВАРНА ТАУЪРС-Е, бул. ВЛАДИСЛАВ ВАРНЕНЧИК №.258
Ort: гр. Варна
Postnummer: 9009
Del av land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Цветан Александров Зирков
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E-postadress: Tzvetan.Zirkov@energo-pro.bg
Tfn: +359 52660519
Fax: +359 52660855
Webbadress: https://www.erpsever.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/27795
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
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